
TV Muurbeugel
NL/BE – Handleiding - TV Muurbeugel
EN – User manual - TV Wall Mount
FR/BE – Manuel d’utilisation - Support TV Mural
DE – Benutzerhandbuch - TV Wandhalterung

AU3136 / AU3303



2

Index
NL/BE – Handleiding	 3

EN – User manual	 13

FR/BE – Manuel d’utilisation	 23

DE – Benutzerhandbuch	 33



Nederlands

3

NL/BE – Handleiding

Voorwoord
Over dit document
Deze handleiding bevat alle informatie voor correct, efficiënt en veilig gebruik van het 
product. Zorg ervoor dat je de instructies in deze handleiding volledig gelezen en begrepen 
hebt voordat je het product installeert of gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstig 
gebruik. 

Oorspronkelijke instructies
Deze handleiding is oorspronkelijk geschreven in het Nederlands. Alle andere talen zijn 
vertalingen van de oorspronkelijke Nederlandse handleiding.

Service en garantie
Indien je service of informatie nodig hebt omtrent je product, neem dan contact op met 
onze klantenservice via service@auronic.nl. 

Wij verlenen 2 jaar garantie op onze producten. De klant dient een aankoopbewijs te kunnen 
tonen wanneer er beroep wordt gedaan op de garantie. Productdefecten moeten binnen 
2 jaar na aankoopdatum worden gemeld bij ons. Let op, de garantie geldt niet: bij schade 
veroorzaakt door onjuist gebruik of reparatie; voor aan slijtage onderhevige onderdelen; voor 
gebreken waarvan de klant bij aankoop op de hoogte was; bij defecten door eigen schuld 
van de klant, bij schade door derden.
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1. Introductie
Bedankt dat je hebt gekozen voor een Auronic product! Volg altijd de veiligheidsvoorschriften 
voor veilig gebruik. 

1.1 Beoogd gebruik 
Een TV muurbeugel dient gebruikt te worden voor het ophangen van een televisie op een 
bepaalde hoogte aan de muur. Deze beugel zorgt ervoor dat de televisie stabiel en op 
ooghoogte kan worden gepositioneerd voor comfortabel kijken. Daarnaast helpt het om 
ruimte efficiënt te gebruiken, vooral in kleine kamers. Met een TV muurbeugel kan de kijkhoek 
aangepast worden voor de beste zichtbaarheid en comfort.

De leverancier is vrijgesteld van aansprakelijkheid voor enig letsel of schade veroorzaakt 
door het gebruik van het product buiten het beoogde gebruik ervan. Elke wijziging van het 
product kan gevolgen hebben voor je veiligheid en garantie.

1.2 Productoverzicht
1.	 Muurbeugel
2.	 TV plaat
3.	 Montagebeugels

1

2

3
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1.3 Productspecificaties

Afmeting AU3136: 66,8 x 41,8 x 36,8 cm 
AU3303: 87 x 41,8 x 37 cm 

Gewicht AU3136: 5,4 kg 
AU3303: 5,5 kg

Geschikt voor schermformaat AU3136: 37-70” 
AU3303: 37-90”

Geschikt tot VESA formaat AU3136: 600 x 400 
AU3303: 800 x 600

Max. draaggewicht AU3136: 60 kg 
AU3303: 65 kg  

Draaibereik AU3136: -45°/+45° 
AU3303: -60°/+60°

Kantelbereik AU3136: -10°/+10° 
AU3303: -5°/+12°

1.4 Overige eigenschappen
•	 Voor curved schermen.
•	 Met 6 graden waterpascorrectie.

1.5 Inhoud verpakking
Controleer of de inhoud van het pakket overeenkomt met de pakbon wanneer je de 
verzending ontvangt. Licht je leverancier in als er onderdelen ontbreken. Lijkt het product 
beschadigd, dien dan onmiddellijk een klacht in bij de vervoerder en geef de leverancier 
een gedetailleerde beschrijving van de schade. Bewaar de beschadigde onderdelen en 
verpakking om je klacht te onderbouwen.  

•	 1x Handleiding
•	 1x TV Muurbeugel
•	 1x Waterpas
•	 1x Montage onderdelen:
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Afbeelding Naam Aantal Aanduiding

TV plaat 1x 1

Monitorbeugels 2x 2

Steunbalk 4x 3

Inbussleutel 1x 4

M8x60 mm 4x A1

M8 Sluitring 4x A2

M8 Muurplug 4x A3

M6x10mm 4x F1

M8x20mm 8x F2

Sluitring 6mm 8x B1

Afstandhouder 
15mm

8x B2

Afstandhouder 
5mm

8x C1

Schroef 4x12mm 4x C2

Schroef 4x30mm 4x C3

Schroef 6x12mm 4x D1

Schroef 6x30mm 4x D2

Schroef 8x25mm 4x E1

Schroef 8x50mm 4x E2
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2. Veiligheid 

WAARSCHUWING! 

Let erop dat het verpakkingsmateriaal niet in handen komt van kinderen. 
Zij kunnen erin stikken!

Lees voor gebruik de handleiding en de veiligheidsinformatie zorgvuldig door. De leverancier 
is niet verantwoordelijk voor het niet opvolgen van de veiligheidsinformatie over het gebruik 
en de omgang met het product of schade aan eigendommen of persoonlijk letsel.

Neem altijd de volgende voorzorgsmaatregelen in acht wanneer je gebruik maakt van ‘de TV 
Muurbeugel’, hierna te noemen ‘het product’.

2.1 Algemeen
•	 Als dit de eerste keer is dat je het product gebruikt is het belangrijk om de handleiding en 

instructies zorgvuldig door te nemen.
•	 Als het product niet goed functioneert, gevallen of beschadigd is, gebruik het product 

dan niet en raadpleeg onze klantenservice.
•	 Controleer voor elk gebruik de onderdelen en accessoires op schade of slijtage (barsten/

breuken) die het functioneren negatief kunnen beïnvloeden en vervang ze, als hiervan 
sprake is, door originele of door de fabrikant aanbevolen onderdelen en accessoires.

•	 Gebruik geen accessoires die niet aangeboden worden door de leverancier. Deze kunnen 
een gevaar vormen voor de gebruiker en het product beschadigen.

•	 Gebruik het product alleen voor de doeleinden aangegeven in deze handleiding.
•	 Haal het product niet uit elkaar, repareer en herstel het product niet. Dit kan schade 

aan het product aanbrengen. Voor de eigen veiligheid mogen deze onderdelen alleen 
vervangen worden door geautoriseerd onderhoudspersoneel. Stuur het product altijd 
naar een servicecentrum voor reparaties om schade en persoonlijk letsel te voorkomen.

•	 Let op de risico’s en consequenties die verbonden zijn aan verkeerd gebruik van het 
product. Verkeerd gebruik van het product kan leiden tot persoonlijk letsel en schade aan 
het product.

•	 Verwijder voor het eerste gebruik al het verpakkingsmateriaal en eventuele stickers.

2.2 Personen
•	 Het product bevat kleine onderdelen die een risico op verstikkingsgevaar vormen. Houdt 

deze kleine onderdelen uit de buurt van jonge kinderen en (huis)dieren.
•	 Het product mag niet gebruikt worden door kinderen. Gebruik van het product is alleen 

toegestaan als er een toezichthouder bij is, die verantwoordelijk is voor de veiligheid van 
de gebruiker. 
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•	 Het product mag niet gebruikt worden door mensen met een fysieke of mentale 
beperking. Gebruik van het product is alleen toegestaan als er een toezichthouder bij is, 
die verantwoordelijk is voor de veiligheid van de gebruiker.

•	 Het product moet altijd door een volwassene gemonteerd worden.
•	 Laat niemand in of op het product klimmen, zitten, staan of er tegenaan klimmen, om 

persoonlijk letsel en schade aan het product te voorkomen.

2.3 Gebruik
•	 Houd het product uit de buurt van extreme warmtebronnen of direct zonlicht.
•	 Plaats het product altijd op een stabiele, stevige en effen ondergrond.
•	 Plaats het product niet op plekken waar vaak schokken of trillingen voorkomen. Dit kan 

leiden tot omvallen van en/of schade aan het product.
•	 Overschrijd het maximale draaggewicht niet.

3. Instructies voor gebruik
3.1 Montage

OPMERKING

◊	 Het installeren van het product dient door 2 volwassenen gedaan te worden.
◊	 Controleer voor gebrik of jouw tv de juiste VESA-maat, schermafmeting en gewicht heeft.

F2

01

04 03

02

a.

b.

1

3 4

2



10

5a

6a

6b

5b

C2

B1 B1

D1
C3
D2

B2

E1

B2

C1
or

60

7 8 9

1.	 Controleer de VESA-maat van je tv.
2.	 Selecteer de jusite schroeflengte voor jouw tv.
3.	 Schroef de bovenste schroeven vast. 

a. Schroef de bovenste schroeven vast. 
b. Schroef de onderste schroeven vast.
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4.	 Schroef de onderste schroeven vast.
5.    a. Montage platte achterkant
       b. Montage ronde achterkant
6.    a. Montage aan een houten muur.
       b. Montage aan een stenen muur.
7.    Plaats de tv aan het product en zet hem vast.
8.    Gebruik een inbussleutel om de tv te draaien. 
9.    Gebruik een dopsleutel om de tv te kantelen.

4. Onderhoud en reiniging
Reinig het product met een vochtige, schone doek en maak hem goed droog. Gebruik geen 
schurende of agressieve schoonmaakmiddelen. 

5. Opslag
Bewaar het product op een droge, schone plek. Bewaar het product niet in extreem hoge of 
lage temperaturen.

6. Weggooien en recyclen 
Denk aan het milieu en lever een bijdrage aan een schonere leefomgeving! Je kunt bij 
je gemeente terecht voor alle informatie over de mogelijkheden voor het afvoeren van 
afgedankte producten. 

6.1 Afvoeren

Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg met het normale 
huisvuil, maar lever hem in op een door de overheid aangewezen inzamelpunt 
om het te laten recyclen.

Voer de verpakking en de accessoires af conform de milieuvoorschriften 
die gelden in jouw gemeente. Let op de symbolen op de verschillende 
verpakkingsmaterialen en voer ze – indien nodig – gescheiden af. De 
verpakkingsmaterialen zijn voorzien van letters en cijfers: 1-7: plastic, 20-22: 
papier en karton, 80-98 composietmaterialen.
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7. Symbolen
In deze handleiding, op de verpakking en op het product worden de volgende 
waarschuwingen en symbolen gebruikt (indien van toepassing).

Symbool Omschrijving

Volg de instructies op in de handleiding en bewaar deze voor de toekomst.

Een waarschuwing met dit symbool geeft een mogelijk gevaarlijke situatie 
aan die kan resulteren in ernstige schade en/of fatale letsel.

Een opmerking bevat extra informatie dat van belang is voor het gebruik 
van het product.

Een waarschuwing met dit symbool geeft een mogelijk gevaarlijke situatie 
aan die kan resulteren in lichte schade en/of matige letsel.

Geschikt om binnenshuis te gebruiken.

8. Disclaimer
Veranderingen onder voorbehoud; specificaties kunnen veranderen zonder opgaaf van 
redenen.
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EN – User manual

Foreword
About this document
This manual contains all the information for correct, efficient and safe use of the product. 
Make sure you have fully read and understood the instructions in this manual before 
installing or using the product. Keep this manual for future use. 

Original Instructions
This manual was originally written in Dutch. All other languages are translations of the 
original Dutch manual.

Service and warranty
If you need service or information regarding your product, please contact our customer 
service at service@auronic.nl. 
We provide a 2-year warranty on our products. Customer must be able to show proof of 
purchase when claiming warranty. Product defects must be reported to us within 2 years 
from the date of purchase. Please note that the warranty does not apply: for damage 
caused by improper use or repair; for parts subject to wear and tear; for defects known to 
the customer at the time of purchase; for defects caused by the customer’s own fault, for 
damage caused by third parties.
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1. Introduction
Thank you for choosing a Auronic product! Please always follow the instructions for safe 
usage. 

1.1 Intended use 
A TV wall bracket should be used for hanging a television at a certain height on the wall. This 
bracket allows the television to be positioned stably and at eye level for comfortable viewing. 
In addition, it helps to use space efficiently, especially in small rooms. With a TV wall bracket, 
the viewing angle can be adjusted for best visibility and comfort.

The supplier is released from liability for any injury or damage caused by using the product 
beyond its intended use. Any modification of the product may affect your safety and 
warranty.

1.2 Product overview
1.	 Mounting brackets
2.	 TV plate
3.	 Wall bracket

1

2

3
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1.3 Product specifications

Dimension
AU3136: 66,8 x 41,8 x 36,8 cm 
AU3303: 87 x 41,8 x 37 cm 

Weight
AU3136: 5,4 kg 
AU3303: 5,5 kg

Suitable for screen size
AU3136: 37-70” 
AU3303: 37-90”

Suitable up to VESA size
AU3136: 600 x 400 
AU3303: 800 x 600

Max. load weight
AU3136: 60 kg 
AU3303: 65 kg  

Rotation range
AU3136: -45°/+45° 
AU3303: -60°/+60°

Tilt range
AU3136: -10°/+10° 
AU3303: -5°/+12°

1.4 Other features
•	 For curved screens.
•	 With 6 degrees of water level correction.

1.5 Contents of package
When receiving your shipment, make sure that the contents are consistent with the packing 
list. Notify your distributor of any missing items. If the equipment appears to be damaged, 
file a claim immediately with the carrier and notify your distributor at once, giving a detailed 
description of any damage. Save the damaged parts and packing container to substantiate 
your claim.

•	 1x User manual
•	 1x TV Wall Mount
•	 1x Spirit Level
•	 1x Mounting parts:
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Image Name Number Designation

TV plate 1x 1

Monitor Brackets 2x 2

Support bar 4x 3

Allen key 1x 4

M8x60 mm 4x A1

M8 Washer 4x A2

M8 Wall plug 4x A3

M6x10mm 4x F1

M8x20mm 8x F2

Washer 6mm 8x B1

Spacer 15mm 8x B2

Spacer 5mm 8x C1

Screw 4x12mm 4x C2

Screw 4x30mm 4x C3

Screw 6x12mm 4x D1

Screw 6x30mm 4x D2

Screw 8x25mm 4x E1

Screw 8x50mm 4x E2
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2. Safety

WARNING! 

Please ensure that the packaging is kept out of the reach of children! Risk of 
suffocation!

Before use, read the manual and safety information carefully. The supplier is not responsible 
for failure to follow the safety information on the use and handling of the product or damage 
to property or personal injury.

Always observe the following precautions when using ‘the TV Wall Mount’, hereinafter referred 
to as ‘the product’.

2.1 General
•	 If this is your first time using the product, it is important to read the manual and 

instructions carefully.
•	 If the product is malfunctioning, dropped or damaged, do not use the product and 

consult our customer service.
•	 Before each use, check the parts and accessories for damage or wear (cracks/

breakage) that may adversely affect its operation and, if so, replace them with original or 
manufacturer-recommended parts and accessories.

•	 Do not use accessories not offered by the supplier. They may pose a danger to the user 
and damage the product.

•	 Use the product only for the purposes indicated in this manual.
•	 Do not disassemble, repair or restore the product. Doing so may cause damage to the 

product. For your own safety, these parts should only be replaced by authorized service 
personnel. Always send the product to a service center for repairs to prevent damage 
and personal injury.

•	 Be aware of the risks and consequences associated with improper use of the product. 
Misuse of the product may result in personal injury and damage to the product.

•	 Before first use, remove all packaging material and any stickers.

2.2 Persons 
•	 The product contains small parts that pose a choking hazard. Keep these small parts 

away from young children and (domestic) animals.
•	 The product must not be used by children. Use of the product is allowed only when a 

supervisor is present, who is responsible for the safety of the user. 
•	 The product must not be used by people with physical or mental disabilities. Use of the 

product is allowed only when a supervisor is present, who is responsible for the safety of 
the user.
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•	 The product must always be assembled by an adult.
•	 To avoid personal injury and damage to the product, do not allow anyone to climb, sit, 

stand or climb on the product.

2.3 Use
•	 Keep the product away from extreme heat sources or direct sunlight.
•	 Always place the product on a stable, firm and level surface.
•	 Do not place the product where shock or vibration is common. This may result in tipping 

over and/or damage to the product.
•	 Do not exceed the maximum carrying weight.

3. Instructions for use
3.1 Assembly

NOTE

◊	 Installation of the product should be done by 2 adults.
◊	 Before use, please check that your TV has the correct VESA size, screen size and weight.

F2

01

04 03

02

a.

b.

1

3 4

2
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5a

6a

6b

5b

C2

B1 B1

D1
C3
D2

B2

E1

B2

C1
or

60

7 8 9

1.	 Check the VESA size of your TV. 
2.	 Select the jusite screw length for your TV.
3.	 a. Tighten the upper screws. 

b. Screw down the lower screws. 
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4.	 Tighten the following screws.
5.	 a. Mounting flat back 

b. Mounting round back
6.	 a. Mounting on a wooden wall. 

b. Mounting on a brick wall.
7.	 Place the TV to the product and secure it.
8.	 Use an Allen wrench to turn the TV.
9.	 Use a socket wrench to tilt the TV. 

4. Maintenance and cleaning
Clean the product with a damp, clean cloth and dry it well. Do not use abrasive or aggressive 
cleaning agents.

5. Storage
Store the product in a clean and dry place. Do not store the product in extreme high or 
extreme low temperatures.

6. Disposal and recycle
Think about the environment and contribute to a cleaner living environment! You can 
contact your local council for all information on disposal options for discarded products. 

6.1 Disposal

At the end of its life, do not dispose of the product with normal household 
waste, but hand it in at a government designated collection point for recycling.

Dispose of the packaging and accessories in accordance with the 
environmental regulations in force in your local council. Pay attention to the 
symbols on the different packaging materials and - if necessary - dispose 
of them separately. The packaging materials are marked with letters and 
numbers: 1-7: plastic, 20-22: paper and cardboard, 80-98 composite materials.
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7. Symbols
The following warnings and symbols are used in this manual, on the packaging and on the 
product (where applicable).

Symbol Description

Follow the instructions in the user manual and keep it for future reference.

A warning with this symbol indicates a potentially hazardous situation that 
could result in serious damage and/or fatal injury.

A note contains additional information relevant to the use of the product.

A warning with this symbol indicates a potentially hazardous situation that 
may result in minor damage and/or moderate injury.

Suitable for indoor use.

8. Disclaimer
Changes reserved; specifications are subject to change without stating grounds for doing 
so.
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FR/BE – Manuel d’utilisation

Avant-propos
À propos de ce document
Ce manuel contient toutes les informations nécessaires à une utilisation correcte, efficace et 
sûre du produit. Assurez-vous d’avoir bien lu et compris les instructions de ce manuel avant 
d’installer ou d’utiliser le produit. Conservez ce manuel pour une utilisation ultérieure. 

Instructions originales
Ce manuel a été rédigé à l’origine en néerlandais. Toutes les autres langues sont des 
traductions du manuel original en néerlandais.

Service et garantie 
Si vous avez besoin d’un service ou d’une information concernant votre produit, veuillez 
contacter notre service clientèle via service@auronic.nl. 

Nous offrons une garantie de 2 ans sur nos produits. Pour obtenir un service pendant la 
période de garantie, le produit doit être retourné avec une preuve d’achat. Les défauts 
du produit doivent être signalés dans un délai de deux ans à compter de la date d’achat. 
Cette garantie ne couvre pas : les dommages causés par une mauvaise utilisation ou une 
réparation incorrecte ; les pièces d’usure ; les défauts dont le client avait connaissance 
au moment de l’achat ; les dommages ou défauts causés par la négligence du client ; les 
dommages ou défauts causés par des tiers. Les pièces de rechange pour ce produit sont 
disponibles pendant 2 ans après la date de l’achat.
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1. Introduction
Merci d’avoir choisi un produit Auronic ! Suivez toujours les instructions pour garantir une 
utilisation en toute sécurité. 

1.1 Utilisation prévue
Un support mural pour téléviseur doit être utilisé pour suspendre un téléviseur à une certaine 
hauteur sur le mur. Ce support permet de positionner la télévision de manière stable et à 
hauteur des yeux pour un visionnage confortable. Il permet également d’utiliser l’espace 
de manière efficace, en particulier dans les petites pièces. Le support mural pour téléviseur 
permet de régler l’angle de vision pour une visibilité et un confort optimaux.

Le fournisseur est dégagé de toute responsabilité en cas de blessures ou de dommages 
causés par l’utilisation du produit au-delà de l’usage prévu. Toute modification du produit 
peut affecter votre sécurité et la garantie.

1.2 Description du produit
1.	 Supports de montage
2.	 Plaque TV
3.	 Supports mural

1

2

3
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1.3 Spécifications du produit 

Dimensions AU3136: 66,8 x 41,8 x 36,8 cm 
AU3303: 87 x 41,8 x 37 cm 

Poids AU3136: 5,4 kg 
AU3303: 5,5 kg

Adapté à la taille de l’écran AU3136: 37-70” 
AU3303: 37-90”

Convient à la taille VESA AU3136: 600 x 400 
AU3303: 800 x 600

Poids max. de la charge AU3136: 60 kg 
AU3303: 65 kg  

Plage de rotation Pour les écrans incurvés.

Plage d’inclinaison Avec correction du niveau d’eau à 6 degrés.

1.4 Autres caractéristiques
•	 Pour les écrans incurvés.
•	 Avec correction du niveau d’eau à 6 degrés.

1.5 Contenu de l’emballage
Vérifiez que le contenu du colis correspond au bordereau d’expédition lorsque vous recevez 
l’envoi. Informez votre fournisseur si des pièces sont manquantes. Si le produit semble 
endommagé, déposez immédiatement une plainte auprès du transporteur et donnez au 
fournisseur une description détaillée des dommages. Conservez les pièces endommagées 
et l’emballage pour étayer votre plainte.  

•	 1x Manuel d’utilisation
•	 1x Support mural pour TV
•	 1x Niveau à bulle
•	 1x Pièces de montage :
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Image Nom Nombre Désignation

Plaque TV 1x 1

Supports de 
moniteur

2x 2

Barre de support 4x 3

Clé Allen 1x 4

M8x60 mm 4x A1

Rondelle M8 4x A2

M8 Bouchon mural 4x A3

M6x10mm 4x F1

M8x20mm 8x F2

Rondelle 6mm 8x B1

Entretoise 15mm 8x B2

Entretoise 5mm 8x C1

Vis 4x12mm 4x C2

Vis 4x30mm 4x C3

Vis 6x12mm 4x D1

Vis 6x30mm 4x D2

Vis 8x25mm 4x E1

Vis 8x50mm 4x E2
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2. Sécurité

ATTENTION !

Veillez à ce que le matériel d’emballage ne tombe pas entre les mains des enfants. 
Ils pourraient s’étouffer avec !

Avant toute utilisation, lisez attentivement le manuel et les informations de sécurité. Le 
fournisseur n’est pas responsable du non-respect des consignes de sécurité relatives à 
l’utilisation et à la manipulation du produit, ni des dommages matériels ou corporels.

Respectez toujours les précautions suivantes lors de l’utilisation du «Support TV Mural», ci-
après dénommé «le produit».

2.1 Général
•	 Si vous utilisez le produit pour la première fois, il est important de lire attentivement le 

manuel et les instructions.
•	 Si le produit fonctionne mal, s’il est tombé ou s’il est endommagé, ne l’utilisez pas et 

consultez notre service clientèle.
•	 Avant chaque utilisation, vérifiez que les pièces et les accessoires ne sont pas 

endommagés ou usés (fissures/cassures), ce qui pourrait nuire aux performances, 
et, le cas échéant, remplacez-les par des pièces et des accessoires d’origine ou 
recommandés par le fabricant.

•	 N’utilisez pas d’accessoires non proposés par le fournisseur. Ils peuvent représenter un 
danger pour l’utilisateur et endommager le produit.

•	 N’utilisez le produit qu’aux fins indiquées dans ce manuel.
•	 Ne pas démonter, réparer ou restaurer le produit. Cela pourrait endommager le produit. 

Pour votre propre sécurité, ces pièces ne doivent être remplacées que par du personnel 
de service autorisé. Confiez toujours le produit à un centre de service pour le faire réparer 
afin d’éviter tout dommage et toute blessure.

•	 Soyez conscient des risques et des conséquences liés à une mauvaise utilisation 
du produit. Une mauvaise utilisation du produit peut entraîner des blessures et 
endommager le produit.

•	 Avant la première utilisation, retirez tous les matériaux d’emballage et les éventuels 
autocollants.

2.2 Personnes 
•	 Le produit contient de petites pièces qui présentent un risque d’étouffement. Conservez 

ces petites pièces hors de portée des jeunes enfants et des animaux (domestiques).
•	 Le produit ne doit pas être utilisé par des enfants. L’utilisation du produit n’est autorisée 

qu’en présence d’un superviseur responsable de la sécurité de l’utilisateur. 
•	 Le produit ne doit pas être utilisé par des personnes souffrant d’un handicap physique 
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ou mental. L’utilisation du produit n’est autorisée que si un superviseur est présent et 
responsable de la sécurité de l’utilisateur.

•	 Le produit doit toujours être assemblé par un adulte.
•	 Pour éviter les blessures et les dommages au produit, ne laissez personne monter dans 

ou sur le produit, s’asseoir, se tenir debout ou grimper contre lui.

2.3 Utilisation
•	 Tenir le produit à l’écart des sources de chaleur extrême ou de la lumière directe du 

soleil.
•	 Placez toujours le produit sur une surface stable, ferme et plane.
•	 Ne placez pas le produit dans un endroit où des chocs ou des vibrations se produisent 

fréquemment. Il pourrait basculer et/ou être endommagé.
•	 Ne pas dépasser le poids maximal autorisé.

3. Mode d’emploi
3.1 Assemblée

REMARQUE

◊	 L’installation du produit doit être effectuée par deux adultes.
◊	 Avant l’utilisation, vérifiez que votre téléviseur a la taille VESA, la taille de l’écran et le poids 

corrects.
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or
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7 8 9

1.	 Vérifiez la taille VESA de votre téléviseur.
2.	 Sélectionnez la longueur de vis adaptée à votre téléviseur.
3.	 a. Serrer les vis supérieures. 

b. Visser les vis inférieures.
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4.	 Serrer les vis suivantes.
5.	 a. Montage à dos plat 

b. Montage de l’arrière rond
6.	 a. Montage sur une paroi en bois. 

b. Montage sur un mur de briques.
7.	 Fixer le téléviseur au produit et le sécuriser.
8.	 Utilisez une clé Allen pour faire pivoter le téléviseur.
9.	 Utilisez une clé à douille pour incliner le téléviseur.

4. Entretien et nettoyage 
Nettoyez le produit avec un chiffon humide et propre et séchez-le bien. N’utilisez pas de 
produits de nettoyage abrasifs ou agressifs.

5. Stockage
Stockez le produit dans un endroit sec et propre. Ne stockez pas le produit à des 
températures extrêmement élevées ou basses.

6. Élimination et recyclage 
Pensez à l’environnement et contribuez à un cadre de vie plus propre ! Vous pouvez 
contacter votre municipalité pour obtenir toutes les informations sur les possibilités 
d’élimination des produits mis au rebut. 

6.1 Élimination
En fin de vie, ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères, mais 
déposez-le dans un point de collecte désigné par le gouvernement pour qu’il 
soit recyclé.

L’emballage et les accessoires doivent être éliminés conformément à la 
réglementation environnementale en vigueur dans votre commune. Faites 
attention aux symboles apposés sur les différents matériaux d’emballage et, 
le cas échéant, mettez-les au rebut séparément. Les matériaux d’emballage 
sont étiquetés avec des lettres et des chiffres : 1-7 : plastique, 20-22 : papier et 
carton, 80-98 : matériaux composites.
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7. Symboles
Les avertissements et symboles suivants sont utilisés dans ce manuel, sur l’emballage et sur 
le produit (le cas échéant).

Symbole Description

Suivez les instructions du manuel et conservez-le pour toute référence 
ultérieure.

Un avertissement accompagné de ce symbole indique une situation 
potentiellement dangereuse pouvant entraîner des dommages graves et/
ou des blessures mortelles.

Une note contient des informations supplémentaires importantes pour 
l’utilisation du produit.

Un avertissement accompagné de ce symbole indique une situation 
potentiellement dangereuse qui peut entraîner des dommages mineurs et/
ou des blessures modérées.

Convient pour une utilisation à l’intérieur.

8. Clause de non-responsabilité 
Sous réserve de modifications ; les spécifications peuvent être modifiées sans justification.
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DE – Benutzerhandbuch

Vorwort
Über dieses Dokument
Dieses Handbuch enthält alle Informationen für den korrekten, effizienten und sicheren 
Gebrauch des Produkts. Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in diesem 
Handbuch vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Produkt installieren oder 
benutzen. Bewahren Sie diese Anleitung zur späteren Verwendung auf. 

Originalanleitung
Diese Anleitung wurde ursprünglich in Niederländisch verfasst. Alle anderen Sprachen sind 
Übersetzungen der niederländischen Originalanleitung.

Service und Garantie
Wenn Sie Service oder Informationen zu Ihrem Produkt benötigen, wenden Sie sich bitte an 
unser Kundendienstteam unter service@auronic.nl.

Wir gewähren auf unsere Produkte eine 2-jährige Garantie. Der Kunde muss bei 
Inanspruchnahme der Garantie einen Kaufnachweis vorlegen können. Produktmängel 
müssen uns innerhalb von 2 Jahren nach dem Kaufdatum gemeldet werden. Bitte beachten 
Sie, dass die Garantie nicht gilt: für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder 
Reparatur entstanden sind; für Teile, die dem Verschleiß unterliegen; für Mängel, die dem 
Kunden zum Zeitpunkt des Kaufs bekannt waren; für Mängel, die durch eigenes Verschulden 
des Kunden entstanden sind, für Schäden, die durch Dritte verursacht wurden.
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1. Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Auronic-Produkt entschieden haben! Befolgen Sie stets die 
Sicherheitshinweise für einen sicheren Gebrauch. 

1.1 Bestimmungsgemäße Verwendung 
Eine TV-Wandhalterung sollte verwendet werden, um einen Fernseher in einer bestimmten 
Höhe an der Wand aufzuhängen. Diese Halterung sorgt dafür, dass der Fernseher stabil 
und in Augenhöhe aufgestellt werden kann, damit er bequem betrachtet werden kann. 
Außerdem hilft sie, den Platz effizient zu nutzen, besonders in kleinen Räumen. Mit einer TV-
Wandhalterung kann der Blickwinkel für beste Sicht und Komfort eingestellt werden.

Der Lieferant ist von der Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch die Verwendung 
des Produkts über den bestimmungsgemäßen Gebrauch hinaus entstehen, befreit. Jegliche 
Änderungen am Produkt können Ihre Sicherheit und Garantie beeinträchtigen.

1.2 Produktübersicht
1.	 Montagebügel
2.	 TV-Platte
3.	 Wandhalterung

1

2

3
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1.3 Produktspezifikationen

Abmessungen AU3136: 66,8 x 41,8 x 36,8 cm 
AU3303: 87 x 41,8 x 37 cm 

Gewicht AU3136: 5,4 kg 
AU3303: 5,5 kg

Geeignet für Bildschirmgröße AU3136: 37-70” 
AU3303: 37-90”

Geeignet bis zur VESA-Größe AU3136: 600 x 400 
AU3303: 800 x 600

Max. Ladegewicht AU3136: 60 kg 
AU3303: 65 kg  

Rotationsbereich AU3136: -45°/+45° 
AU3303: -60°/+60°

Neigungsbereich AU3136: -10°/+10° 
AU3303: -5°/+12°

1.4 Andere Eigenschaften
•	 Für gebogene Bildschirme.
•	 Mit 6-Grad-Wasserstandskorrektur.

1.5 Inhalt der Verpackung
Überprüfen Sie bei Erhalt der Sendung, ob der Inhalt des Pakets mit dem Packzettel 
übereinstimmt. Informieren Sie Ihren Lieferanten, wenn Teile fehlen. Wenn das Produkt 
beschädigt erscheint, reklamieren Sie es sofort beim Spediteur und geben Sie dem 
Lieferanten eine detaillierte Beschreibung des Schadens. Bewahren Sie die beschädigten 
Teile und die Verpackung auf, um Ihre Reklamation zu belegen.

•	 1x Benutzerhandbuch
•	 1x TV-Wandhalterung
•	 1x Wasserwaage
•	 1x Montageteile:
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Bild Name Nummer Bezeichnung

TV-Platte 1x 1

Monitor-Halterungen 2x 2

Haltestange 4x 3

Inbusschlüssel 1x 4

M8x60 mm 4x A1

M8 Unterlegscheibe 4x A2

M8 Dübel 4x A3

M6x10mm 4x F1

M8x20mm 8x F2

Unterlegscheibe 6mm 8x B1

Abstandshalter 15mm 8x B2

Abstandshalter 5mm 8x C1

Schraube 4x12mm 4x C2

Schraube 4x30mm 4x C3

Schraube 6x12mm 4x D1

Schraube 6x30mm 4x D2

Schraube 8x25mm 4x E1

Schraube 8x50mm 4x E2
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2. Sicherheit

ACHTUNG!

Stellen Sie sicher, dass die Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahrt wird. Erstickungsgefahr!

Lesen Sie vor dem Gebrauch das Handbuch und die Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 
Der Lieferant ist nicht verantwortlich für die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise zur 
Verwendung und Handhabung des Geräts sowie für Sach- oder Personenschäden.

Beachten Sie immer die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, wenn Sie „die TV Wandhalterung“, 
im Folgenden als „das Produkt“ bezeichnet, verwenden.

2.1 Allgemein
•	 Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, ist es wichtig, dass Sie das Handbuch 

und die Anweisungen sorgfältig lesen.
•	 Wenn das Produkt nicht funktioniert, heruntergefallen ist oder beschädigt wurde, 

verwenden Sie es nicht und wenden Sie sich an unseren Kundendienst.
•	 Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Teile und das Zubehör auf Schäden oder 

Verschleiß (Risse/Brüche), die die Leistung beeinträchtigen könnten, und ersetzen Sie sie 
gegebenenfalls durch Originalteile oder vom Hersteller empfohlene Teile und Zubehör.

•	 Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Lieferanten angeboten wird. Diese können 
eine Gefahr für den Benutzer darstellen und das Produkt beschädigen.

•	 Verwenden Sie das Produkt nur für die in diesem Handbuch angegebenen Zwecke.
•	 Demontieren, reparieren oder restaurieren Sie das Produkt nicht. Dies kann zu Schäden 

am Produkt führen. Zu Ihrer eigenen Sicherheit sollten diese Teile nur von autorisiertem 
Servicepersonal ausgetauscht werden. Schicken Sie das Produkt für Reparaturen immer 
an ein Servicezentrum, um Schäden und Verletzungen zu vermeiden.

•	 Seien Sie sich der Risiken und Folgen bewusst, die mit dem unsachgemäßen Gebrauch 
des Produkts verbunden sind. Eine unsachgemäße Verwendung des Produkts kann zu 
Verletzungen und Schäden am Produkt führen.

•	 Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch das gesamte Verpackungsmaterial und alle 
Aufkleber.

2.2 Personen
•	 Das Produkt enthält Kleinteile, die eine Erstickungsgefahr darstellen. Halten Sie diese 

Kleinteile von kleinen Kindern und (Haus-)Tieren fern.
•	 Das Produkt darf nicht von Kindern benutzt werden. Das Produkt darf nur in Anwesenheit 

einer Aufsichtsperson verwendet werden, die für die Sicherheit des Benutzers 
verantwortlich ist. 

•	 Das Produkt darf nicht von Personen mit körperlichen oder geistigen Behinderungen 
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verwendet werden. Die Verwendung des Produkts ist nur erlaubt, wenn eine 
Aufsichtsperson anwesend ist, die für die Sicherheit des Benutzers verantwortlich ist.

•	 Das Produkt muss immer von einem Erwachsenen montiert werden.
•	 Um Verletzungen und Schäden am Produkt zu vermeiden, darf niemand in oder auf das 

Produkt klettern, sitzen, stehen oder gegen das Produkt steigen.

2.3 Verwendung
•	 Halten Sie das Produkt von extremen Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung 

fern.
•	 Stellen Sie das Gerät immer auf eine stabile, feste und ebene Oberfläche.
•	 Stellen Sie das Gerät nicht an Orten auf, an denen häufig Stöße oder Vibrationen 

auftreten. Dies kann zum Umkippen und/oder zur Beschädigung des Geräts führen.
•	 Überschreiten Sie nicht das maximale Tragegewicht.

3. Betriebsanleitung
3.1 Montage

HINWEIS

◊	 Die Installation des Produkts sollte von 2 Erwachsenen durchgeführt werden.
◊	 Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob Ihr Fernsehgerät die richtige VESA-Größe, 

Bildschirmgröße und das richtige Gewicht hat.
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1.	 Überprüfen Sie die VESA-Größe Ihres Fernsehers.
2.	 Wählen Sie die richtige Schraubenlänge für Ihr Fernsehgerät.
3.	 a. Ziehen Sie die oberen Schrauben fest. 

b. Schrauben Sie die unteren Schrauben fest.
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4.	 Ziehen Sie die folgenden Schrauben fest.
5.	 a. Flache Rückwandmontage 

b. Montage rund hinten
6.	 a. Montage an einer Holzwand. 

b. Montage an einer Ziegelwand.
7.	 Bringen Sie das Fernsehgerät am Gerät an und sichern Sie es.
8.	 Drehen Sie das Fernsehgerät mit einem Inbusschlüssel.
9.	 Verwenden Sie einen Steckschlüssel, um das Fernsehgerät zu kippen..

4. Wartung und Reinigung
Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten, sauberen Tuch und trocknen Sie es gut ab. 
Verwenden Sie keine scheuernden oder aggressiven Reinigungsmittel.

5. Lagerung
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sauberen Ort. Lagern Sie das Produkt nicht bei 
extrem hohen oder niedrigen Temperaturen.

6. Entsorgung und Recycling
Denken Sie an die Umwelt und tragen Sie zu einem sauberen Lebensraum bei! Sie können 
sich an Ihre Gemeinde wenden, um alle Informationen über die Entsorgungsmöglichkeiten 
für ausrangierte Produkte zu erhalten. 

6.1 Entsorgung
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem 
normalen Hausmüll, sondern geben Sie es bei einer staatlich ausgewiesenen 
Sammelstelle zum Recycling ab.

Entsorgen Sie die Verpackung und das Zubehör gemäß den in Ihrer 
Gemeinde geltenden Umweltvorschriften. Achten Sie auf die Symbole auf 
den verschiedenen Verpackungsmaterialien und entsorgen Sie diese - falls 
erforderlich - getrennt. Die Verpackungsmaterialien sind mit Buchstaben 
und Zahlen gekennzeichnet: 1-7: Kunststoff, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: 
Verbundstoffe.



42

7. Symbole
Die folgenden Warnhinweise und Symbole werden in dieser Anleitung, auf der Verpackung 
und auf dem Produkt (sofern zutreffend) verwendet.

Symbole Beschreibung

Befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch und bewahren Sie es 
zum späteren Nachschlagen auf.

Ein Warnhinweis mit diesem Symbol weist auf eine potenziell gefährliche 
Situation hin, die zu schweren Schäden und/oder tödlichen Verletzungen 
führen kann.

Ein Hinweis enthält zusätzliche Informationen, die für die Verwendung des 
Produkts wichtig sind.

Eine Warnung mit diesem Symbol weist auf eine potenzielle 
Gefahrensituation hin, die zu leichten Schäden und/oder mittelschweren 
Verletzungen führen kann.

Für den Innenbereich geeignet.

8. Haftungsausschluss
Änderungen vorbehalten; Spezifikationen können ohne Angabe von Gründen angepasst 
werden.
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